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Daniel Martin
CONSEILLER / COUNCILLOR

District 1 | de la Montagne
d.martin@sutton.ca

Marie-José Auclair 
CONSEILLÈRE / COUNCILLOR
District 2 | Glen Sutton-Scenic

mj.auclair@sutton.ca

Alan Pavilanis
CONSEILLER / COUNCILLOR

District 3 | Sutton Ouest
a.pavilanis@sutton.ca

Frédéric Boucher 
CONSEILLER / COUNCILLOR

District 5 | du Village Est
f.boucher@sutton.ca

Elyse Boulanger 
CONSEILLÈRE / COUNCILLOR

District 6 | du Village Ouest
e.boulanger@sutton.ca

Nous sommes incroyablement privilégiés de vivre à Sutton, dans 
un cadre aussi enchanteur, qui offre une diversité de paysages 
époustouflants et une panoplie d’activités pour tous les goûts et 
toutes les saisons. Mais ce qui caractérise encore plus Sutton, 
ce sont ses citoyennes et ses citoyens engagés, fiers de leur 
communauté! Le fort taux de participation aux dernières élections 
le prouve et la contribution collective à la qualité de notre milieu de 
vie est exceptionnelle. Le dévouement des bénévoles, le dynamisme 
des organismes, l’implication des commerçants et des entreprises, 
l’esprit d’accueil et de solidarité, la créativité artistique et culturelle, 
la qualité des offres sportives et la richesse de notre patrimoine 
participent tous à notre bonheur collectif. Je vous souhaite de 
goûter à ce bonheur tout au long de l’année 2026! 

We are truly privileged to live in Sutton, in such an enchanting setting 
that offers a diversity of breathtaking landscapes and a wide range of 
activities for all tastes and all seasons. But what characterizes Sutton 
even more are its committed citizens, so proud of their community! 
The high turnout in the last elections proves it, and the collective 
contribution to the quality of our living environment is exceptional. 
The dedication of volunteers, the dynamism of organizations, the 
involvement of merchants and businesses, the spirit of hospitality 
and solidarity, the artistic and cultural creativity, the quality of sports 
offerings, and the richness of our heritage all contribute to our 
collective happiness. I hope you enjoy this happiness throughout 
2026!

Robert Benoît
MAIRE DE SUTTON / MAYOR OF SUTTON

r.benoit@sutton.ca

Carole Lebel 
CONSEILLÈRE / COUNCILLOR

District 4 | Sutton Junction-Mont Écho
c.lebel@sutton.ca

HÔTEL DE VILLE / TOWN HALL
11, RUE PRINCIPALE SUD, SUTTON (QUÉBEC)  J0E 2K0     

	 450 538-2290 
	 450 538-0930 

	 sutton.ca
	 ville@sutton.ca

	 VilleDeSutton
	 ville_sutton

HEURES D’OUVERTURE  / OPENING HOURS

Du lundi au jeudi / From Monday to Thursday 
De 8 h à 12 h et de 12 h 45 à 16 h 30 / From 8 a.m. to 12 p.m. and from 12:45  p.m. to 4:30 p.m.
Vendredi / Friday 
De 8 h à 12 h / From 8 a.m. to 12 p.m.

Service d’accueil téléphonique 24 h/24 au 450 538-2290 / 24-hour public service phone line at 450 538-2290

LE MOT DU MAIRE 
THE MAYOR’S WORD

mailto:ville%40sutton.ca?subject=


DIRECTION GÉNÉRALE 
GENERAL ADMINISTRATION

  contact.dg@sutton.ca |    450 538-2290 option 9

URBANISME ET AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE 
URBAN AND LAND-USE PLANNING

  contact.urb@sutton.ca |    450 538-2290 option 1

CLAUDE THÉBERGE
Directeur de l’urbanisme et de l’aménagement du territoire 
Director of Urban and Land-Use Planning

LOISIRS, VIE COMMUNAUTAIRE ET CULTURE 
RECREATION, COMMUNITY LIFE AND CULTURE

  contact.lvc@sutton.ca 
  450 538-2290	 option 3 (loisirs et vie communautaire) 

			  option 4 (culture)

ÉLIZABETH DEIT
Directrice des loisirs, de la vie communautaire et de la culture 
Director of Recreation, Community Life and Culture

TRAVAUX PUBLICS ET IMMOBILISATIONS 
PUBLIC WORKS AND FIXED ASSETS

  contact.tp@sutton.ca |    450 538-2290 option 2

YVAN GIROUX
Directeur des travaux publics et des immobilisations 
Director of Public Works and Fixed Assets

SÉCURITÉ PUBLIQUE
PUBLIC SAFETY

  contact.sp@sutton.ca |    450 538-2290 option 7

DONALD MIREAULT
Directeur de la sécurité publique 
Director of Public Safety

MARC-ANTOINE FORTIER
Directeur adjoint de la sécurité publique 
Assistant Director of Public Safety

TRÉSORERIE 
TREASURY

  contact.tres@sutton.ca |    450 538-2290 option 6

SUZANNE LESSARD
Trésorière 
Treasurer

CHRISTINE JOHNSON
Trésorière adjointe 
Assistant Treasurer

GREFFE ET AFFAIRES JURIDIQUES 
REGISTRY AND LEGAL AFFAIRS

  contact.greffe@sutton.ca |    450 538-2290 option 5

GENEVIÈVE BONNICHON
Greffière et directrice des affaires juridiques 
Clerk and Director of Legal Affairs

COORDONNÉES DES SERVICES DE L’HÔTEL DE VILLE 
CONTACT INFORMATION FOR TOWN HALL DEPARTMENTS

JONATHAN FORTIN
Directeur général 
Director General

CAROLINE CUSSON
Directrice générale adjointe | Projets et collectivité 
Assistant Director General | Projects and Community

ISABELLE CAPMAS
Conseillère aux communications 
Communications Advisor

 communications@sutton.ca  |   450 915-6678



JANVIER / JANUARY Photo : Simon Bouffard

Séance du conseil 
Council Meeting

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Collecte des arbres de Noël 
Christmas tree collection

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 



1

2

3

4

5

1 
Jour de l’An
New Year’s Day

2 3   

4 5 6 7 8 9 10   

11  12 13 14 15 16 17 

18   19 20 21 22 23 24 

25   26 27 28 29 30 31 

Bonne Année 2026 !

Happy New Year 2026 !

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Fermé
Closed Fermé

Closed



FÉVRIER / FEBRUARY Photo : Isabelle Capmas

Séance du conseil 
Council Meeting

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 



6

7

8

9

1   2 3 4 5 6 7 

8 9   10 11 12 13 
Plaisirs d’hiver
Winter Pleasures 

14 
Plaisirs d’hiver
Winter Pleasures 
Saint-Valentin
Valentine’s Day

15 16 17   18 19 20 21 

22  23 24  25 26 27 28 

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday



MARS / MARCH

Séance du conseil 
Council Meeting

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 

Photo : Isabelle Capmas



10

11

12

13

1 2 3   4  5 6 7 

8 
Changement d’heure (+1 h)
Time Change (+1 h)

9 10 11   12 13 14 

15 16 17 
Saint-Patrick
St. Patrick’s Day

18   19 20 
Début du printemps
Beginning of Spring

21  

22 23 24 25   26 27 28 

29 30 31 

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday



AVRIL / APRIL Photo : Mikaël Theimer

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 

Gros rebuts 
Large household garbage

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Séance du conseil 
Council Meeting



14

15

16

17

1   2 3 
Vendredi Saint
Good Friday

4 

5 
Pâques
Easter

6 
Lundi de Pâques
Easter Monday

7 8 9   10 11 

12 13 14 15 
Inscriptions au camp de jour
Day Camp Registration

16 17   18 

19 20 21 22 
Jour de la Terre
Earth Day

23   24 25 

26  27 28 29 
Inscriptions aux  
activités aquatiques 
Aquatic Activities Registration

30 

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Fermé
Closed

Fermé
Closed

A DB C



MAI / MAY

Séance du conseil 
Council Meeting

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 

Photo : Mikaël Theimer



18

19

20

21

22

1   2 

3  4 5 6 7 8 9   
Fête des générations 
Generations party

10 
Fête des Mères
Mother’s Day

11 12 13 14 15 16   

17 18 
Journée nationale 
des Patriotes
National Patriots’ Day

19 20 21  22 23   

24 25 26 27 28 29 30 

31   

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Fermé
Closed



JUIN / JUNE

Séance du conseil 
Council Meeting

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 

Photo : Isabelle Capmas



23

24

25

26

1 2 3 4 5 6 

7  8  9 10  11  12 13 

14   15 16 17  18 19 20 
Vente de livres annuelle 
Annual Book Sale

21  
Fête des Pères
Father’s Day 
Début de l’été 
Beginning of Summer

22 23 24 
Fête nationale  
du Québec

25 26 27 

28 29   30 

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Fermé
Closed



JUILLET / JULY

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 

Gros rebuts 
Large household garbage

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Séance du conseil 
Council Meeting

Photo : Isabelle Capmas



27

28

29

30

1 
Fête du Canada
Canada Day

2  
Cinéma en plein air 
Open Air Cinema

3 4 

5 6 7   8 9 10 11 

12 13 14   15 16 
Cinéma en plein air 
Open Air Cinema

17 18 

19 20 21   22 23 24 25 

26 27  28 29   30 
Cinéma en plein air 
Open Air Cinema

31 

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Fermé
Closed

A DB C



AOÛT / AUGUST

Séance du conseil 
Council Meeting

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 

Photo : Mikaël Theimer



31

32

33

34

35

1 

2  3 4 5   6 7  8 

9 10 11 12   13 
Cinéma en plein air 
Open Air Cinema

14  15 

16 17 18 19   20 21 22 

23  24 25  26 27   28 29 

30  31  

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday



SEPTEMBRE / SEPTEMBER

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 

Gros rebuts 
Large household garbage

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Séance du conseil 
Council Meeting

Photo : Isabelle Capmas



36

37

38

39

1 2 3 4   5 

6 7 
Fête du Travail
Labor Day

8 9 10   11 12 

13 14 15 16 17 18   19 

20 21 22 
Début de l’automne
Beginning of Autumn

23 24 25 26   

27 28 29 30 
Journée nationale de la  
vérité et de la réconciliation 
National Day for Truth  
and Reconciliation

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Fermé
Closed

A B C



OCTOBRE / OCTOBER Photo : Océane Auclair

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 

Gros rebuts 
Large household garbage

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Séance du conseil 
Council Meeting



40

41

42

43

44

1 2 3   

4 5 6 7 8 9 10   

11  12 
Action de grâce
Thanksgiving

13 14  15 16 17 

18   19 20 21 22 23 24 

25   26 27 28 29 30 31 
Halloween

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Avec l’application CITAM, vous
recevrez en temps réel toute
alerte urgente de la Ville par
texto, courriel ou téléphone, 
selon votre  choix.  

Inscription : sutton.ca/citam Registration: sutton.ca/en/citam

INSCRIVEZ-VOUS 
pour votre sécurité!

REGISTER
 for your security!

With the CITAM application,
you will receive any urgent
alerts from the Town in real
time by text message, e-mail or
telephone, as you choose.

Fermé
Closed

D



NOVEMBRE / NOVEMBER Photo : Christine Axani

Séance du conseil 
Council Meeting

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 



45

46

47

48

1  
Changement d’heure (-1 h)
Time Change (-1 h)

2 3 4 5 6 7 

8 9   10 11 
Jour du Souvenir
Remembrance Day

12 13 14 

15 16 17   18 19 20 
Journée mondiale  
de l’enfance
World Children’s Day

21 

22 23 24   25 26 27 28 
Marché de Noël
Christmas Market

29 
Marché de Noël
Christmas Market

30 

28–29 novembre  |  5–6 décembre 
November 28–29  | December 5–6

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Avec l’application CITAM, vous
recevrez en temps réel toute
alerte urgente de la Ville par
texto, courriel ou téléphone, 
selon votre  choix.  

Inscription : sutton.ca/citam Registration: sutton.ca/en/citam

INSCRIVEZ-VOUS 
pour votre sécurité!

REGISTER
 for your security!

With the CITAM application,
you will receive any urgent
alerts from the Town in real
time by text message, e-mail or
telephone, as you choose.

Fermé
Closed



DÉCEMBRE / DECEMBER Photo : Mikaël Theimer

Séance du conseil 
Council Meeting

Ordures 
Waste

Matières recyclables 
Recycable materials

Matières organiques 
Organical materials

Voir les secteurs et zones de collecte à la fin 
See collection sectors and zones at the end 



49

50

51

52

1   2 3 4 5 
Marché de Noël
Christmas Market

6 
Marché de Noël
Christmas Market

7 8   9 10 11 12 

13 14 15 16 17   18  19 

20 21 
Début de l’hiver
Beginning of Winter

22 23   24 25 
Noël
Christmas

26  

27 28 29 30   31 

Dimanche / Sunday Lundi / Monday Mardi / Tuesday Mercredi / Wednesday Jeudi / Thursday Vendredi / Friday Samedi / Saturday

Fermé
ClosedFermé

Closed

Fermé
ClosedFermé

Closed



ZONE 1 - RURAL	

Academy, rue  # 75 - 106 Falaise, chemin de la Muir, chemin

Alderbrooke, chemin Favreau, chemin North Sutton, chemin 

Allues, chemin des Fougères, chemin des O'Donoughue, chemin

Asa Frary, chemin French Horn, chemin Old Notch, chemin

Auclair, chemin Godue, chemin Olmstead, chemin

Belvédère, chemin Grenier, chemin Parmenter, chemin

Benoit, chemin Haggerty, chemin Perkins, chemin

Boisé, chemin du Harrison, chemin Pignons, chemin des 

Boright, chemin Harvey, chemin Pinacle Est, chemin du

Boulay, chemin Hivernon, chemin Prairie, chemin de la

Bresee, chemin Holmes, chemin Réserve, chemin de la 

Breuleux, chemin Ingalls, chemin Robinson, chemin

Bridge, chemin Jackson, chemin Rocheleau, chemin

Brock, chemin Jacobs, chemin Rochers Bleus, chemin

Bullock, chemin Jenne, chemin Rosenberry, chemin

Burnett, chemin Jerico, chemin de Santerre, chemin

Cantons, chemin des Jordan, chemin # 411 - fin/end Scenic, chemin

Champigny, chemin Judd, chemin Schweizer, chemin

Colline, chemin de la L.A. Smith, chemin Smith Hill, chemin de

Cooke Nord, chemin Lac, chemin du Staines, chemin

Cooke Sud, chemin Lefebvre, chemin Thompson, chemin

Cushion, chemin Loup, chemin du Turkey Hill, chemin de

Coulée, chemin de la Lowry, chemin Vallée, chemin de la  
# 127 - fin/end Courser, chemin Macey, chemin

Couture, chemin Mansville, chemin Vallée Missisquoi, chemin de la

Darrah, chemin McCullough, chemin Vermont, chemin

Dodge, chemin Métivier, chemin Versant, chemin du

Draper, chemin Miltimore, chemin Waterhouse, chemin

Driver, chemin Montagnais, chemin des Watzka, chemin

Dufur, chemin Montagnes-vertes, chemin des Wilson, chemin

Dyer, chemin  # 69 - fin/end Mont-Écho, chemin du Woodard, chemin # 30 - fin/end 

Eastman, chemin Morgan,  chemin 139 Nord, route

Élie, chemin Mudgett, chemin 139 Sud, route

ZONE 2 - VILLE & MONTAGNE / TOWN & MOUNTAIN 	

Academy, rue # 2 - 65 Grenier, rue Poudreuse, chemin de la

Alleghanys, chemin Harold, chemin Priest, chemin

Baker, rue Havre, chemin du Principale Nord, rue

Bellevue, rue Hérons, rue des Principale Sud, rue

Bernier, chemin Highland, rue Puits, rue du

Billings, rue Hill Top Crescent, rue Quatre Vents, rue des

Boivin, chemin J.L. Deslières, rue Réal, chemin

Boulanger, chemin Jordan, chemin  # 16 - 110 Rivière, rue de la

Bouleaux, rue des Lacaille, chemin Rocher, chemin du

Bromont, rue de Lac Kelly, chemin du Roland-Bazinet, rue

Buenavista, rue Laplante, rue Royea, rue

Cartier, rue Larivée, rue Rossignols, chemin des

Champlain, rue Larose, rue Ruisseau, chemin du

Church, rue Lassonde, chemin Sablière, chemin de la

Cœur-du-Village, rue du Laval, rue Seigneurial, chemin

Corbeil Bessette, chemin Maple, rue Sénécal, rue

Curley, rue Mésanges, chemin des Seymour, rue

Damée, rue de la/Esker, ch. de l’ Montagne, croissant de la Sitelles, chemin des

Delage, chemin Monts, chemin des Saint-Bernard, place

Demers, chemin Montembault, chemin Saint-Jacques, rue

Dépôt, rue du Morin, chemin Saint-Laurent, rue

Domaine-Mon-Louis, rue du Mont Sutton Heights, chemin Saint-Patrick, rue

Domaine Sutton, chemin Mountain, rue Sweet, rue

Duhamel, chemin O'Brien, chemin Thibault, chemin

Dyer, chemin  # 1 - 61 Oak, rue Thibodeau, chemin

Edelweiss, place de l' Perdrix, chemin des Tournesol, rue

Éperviers, chemin des Philibec, chemin Vallée, chemin de la  # 67 - 120

Étang, chemin de l’ Pine, rue Vachon, chemin

Filtre, chemin du Pinsons, chemin des Vincent, rue

Flanc des Monts, chemin Plage, chemin de la Western, rue

Gagné, rue Plateau, chemin du Woodard, chemin # 2 - 30

Gamache, place Pleasant, rue

Granuleuse, rue de la Poissant, chemin

COLLECTE DES MATIÈRES RECYCLABLES ET ORGANIQUES 
COLLECTION OF RECYCLABLE AND ORGANIC MATERIALS



MATIÈRES RECYCLABLES – INFORMATIONS DE BAC IMPACT
RECYCLABLE MATERIALS – INFORMATION FROM BIN IMPACT

Gratuit pour les résidents de la MRC Brome-Missisquoi
Free for residents of the Brome-Missisquoi MRC

mrcbm.qc.ca/ecocentres

Quoi mettre,
ou ne pas mettre,
dans le bac de
récupération?

What to put,
or not to put,
in the recycling 
bin?

Containers, 
packaging, 
printed matter. 
That’s it.

Contenants,
emballages,
imprimés.
C’est tout.

SAVIEZ-VOUS?
→ Un contenant s’accompagne  
 d’un bouchon ou d’un couvercle.

→ Un emballage sert à transporter
 facilement un produit.

→   Les contenants et emballages en plastique 
 dégradables ne vont pas dans le bac.  
 Il contaminent les autres matières recyclables.

LES EXCEPTIONS
→   Aérosols et emballages de protection
 en polystyrène : les apporter au point de  
 dépôt de votre municipalité, si un tel lieu  
 existe et si accepté. Se renseigner auprès  
 de votre municipalité.

EXEMPLES D’IMPRIMÉS
✓ Journal et circulaire
✓ Enveloppe
✓ Feuille de papier
✓ Cahier

EXEMPLES DE CONTENANTS  
ET EMBALLAGES
✓ Contenant de produit d’entretien ménager
✓ Emballage, pot et contenant de produit alimentaire
✓ Boîte de carton
✓ Assiette et papier d’aluminium
✓ Emballage de mets à emporter et préparés

EXAMPLES OF CONTAINERS AND PACKAGING
✓ Household cleaning product container
✓ Packaging, jar and container of food products
✓ Cardboard box
✓ Aluminum foil and plate
✓ Packaging of takeaway and prepared food

EXAMPLES OF PRINTED PAPER
✓ Newspapers and flyers
✓ Envelopes
✓ Lined or squared paper sheets
✓ Notebooks

EXCEPTIONS
→    Aerosol and protective polystyrene
 packaging must be brought to
 your nearest municipal drop-off site

DID YOU KNOW?
→ A container comes with a cap or a lid.

→ Packaging is used to easily transport a product.

→ Containers and packaging made of degradable 
 plastic should not be placed in the bin.
 They will contaminate all other recyclable 
 materials.

ÉCOCENTRE – ESPACE DE RÉEMPLOI DES MATIÈRES
ECOCENTRE – MATERIALS REUSE FACILITY



SECTEUR / SECTOR B

Academy, rue # 1 - 65 Pine, rue

Baker, rue Pleasant, rue  # 1 - 158

Beauregard, rue Principale Nord, rue # 1 - 104

Bellevue, rue Principale Sud, rue

Billings, rue Puits, rue du

Bouleaux, rue des Quatre Vents, rue des

Bromont, rue de Rivière, rue de la

Buenavista, rue Roland Bazinet, rue

Cartier, rue Royea, rue

Champlain, rue Saint-Jacques, rue

Church, rue Saint-Laurent, rue

Cimetière, rue du Saint-Patrick, rue

Cœur-du-Village, rue du Sénécal, rue

Curley, rue Seymour, rue

Dépôt, rue du Sweet, rue

Dyer, chemin # 1 - 61 Tournesol, rue

Gagné, rue Vincent, rue

Grenier, rue Western, rue

Highland, rue Woodard, chemin # 2 - 30

Hill Top Crescent, rue

Laplante, rue

Larivée, rue

Larose, rue

Laval, rue

Maple, rue # 1 - 41

Montagne, croissant de la

Mountain, rue

Oak, rue

COLLECTE DES ORDURES ET DES GROS REBUTS  
COLLECTION OF WASTE AND LARGE HOUSEHOLD GARBAGE

Avec l’application CITAM, vous
recevrez en temps réel toute
alerte urgente de la Ville par
texto, courriel ou téléphone, 
selon votre  choix.  

Inscription : sutton.ca/citam Registration: sutton.ca/en/citam

INSCRIVEZ-VOUS 
pour votre sécurité!

REGISTER
 for your security!

With the CITAM application,
you will receive any urgent
alerts from the Town in real
time by text message, e-mail or
telephone, as you choose.

SECTEUR / SECTOR A 

Alleghanys, chemin des Miltimore, chemin

Bernier, chemin Montagnes-vertes, ch. des

Boivin, chemin Montembault, chemin

Boulanger, chemin Monts, chemin des

Corbeil-Bessette, chemin Mont Sutton Heights, chemin

Damée, rue de la/Esker, ch. de l’ Morin, chemin

Davis, rue O'Brien, chemin

Delage, chemin Perdrix, chemin des

Demers, chemin Philibec, chemin

Domaine-Mon-Louis, rue du Pinsons, chemin des

Domaine Sutton, chemin Plage, chemin de la

Duhamel, chemin Plateau, chemin du

Edelweiss, place de l' Poissant, chemin

Éperviers, chemin des Poudreuse, chemin de la

Étang, chemin de l’ Priest, chemin

Favreau, chemin Réal, chemin

Filtre, chemin du Rocher, chemin du

Flanc-des-Monts, chemin du Rossignols, chemin des

Gamache, chemin Ruisseau, chemin du

Granuleuse, chemin de la Sablière, chemin de la

Harold, chemin Seigneurial, chemin

Havre, chemin du Sitelles, chemin des

Hérons, rue des Saint-Bernard, place

J.L. Deslières, rue Thibault, chemin

Lacaille, chemin Thibodeau, chemin

Lac Kelly, chemin du Vachon, chemin

Lassonde, chemin Verger, chemin du

Maple, chemin # 43 - fin/end Verrières, place des

Mésanges, chemin des Watzka, chemin

SECTEUR / SECTOR C

Alderbrooke, ch. # 1091-fin/end Jordan, chemin

Belvédère, chemin Judd, chemin

Breuleux, chemin Lowry, chemin

Bridge, chemin McCullough, chemin

Boright, chemin Morgan, chemin

Brock, chemin Mudgett, chemin

Bullock, chemin O'Donoughue, chemin

Burnett, chemin Old Notch, chemin

Cantons, chemin des Perkins, chemin

Cooke Nord, chemin Pinacle Est, chemin du

Cooke Sud, chemin Prairie, chemin de la 

Coulée, chemin de la Réserve, chemin de la

Colline, chemin de la Robinson, chemin

Courser, chemin Rocheleau, chemin

Couture, chemin Scenic, chemin

Cushion, chemin Schweizer, chemin

Darrah, chemin Smith Hill, chemin de

Dodge, chemin Staines, chemin

Driver, chemin Vallée Missisquoi, ch. de la

Dufur, chemin Vermont, chemin

Dyer, chemin # 69 - fin/end Versant, chemin du

Eastman, chemin Waterhouse, chemin

Haggerty, chemin Westwood, chemin

Holmes, chemin Wilson, chemin

Ingalls, chemin 139 Sud, route

Jacobs, chemin

Jenne, chemin

Jerico, chemin de

SECTEUR / SECTOR D

Academy, rue # 75 - fin/end Mont-Écho, chemin du

Alderbrooke, ch. # 1 - 1090 Montagnais, chemin des

Allues, chemin des Muir, chemin

Asa Frary, chemin North Sutton, chemin 

Auclair, chemin Olmstead, chemin

Benoit, chemin Parmenter, chemin

Boisé, chemin du Pignons, chemin des

Boulay, chemin Pleasant, rue # 159 - fin/end

Bresee, chemin Principale Nord, rue # 105-fin/end

Champigny, chemin Rochers Bleus, chemin des

Draper, chemin Rosenberry, chemin

Élie, chemin Santerre, chemin

Falaise, chemin de la Thompson, chemin

Fougères, chemin des Turkey Hill, chemin de

French Horn, chemin Vallée, chemin de la

Godue, chemin Woodard, chemin # 30 -fin/end

Grenier, chemin 139 Nord, route

Harrison, chemin

Harvey, chemin

Hivernon, chemin

Jackson, chemin

Lac, chemin du

L.A. Smith, chemin

Lefebvre, chemin

Loup, chemin du 

Macey, chemin

Mansville, chemin

Métivier, chemin

A DB C



25, rue Principale Nord, Sutton (Québec) J0E 2K0

	 450 538-0055 
	 Brunet (Sutton, Quebec)

PHARMACIE BRUNET S. DESJARDINS
BRUNET S. DESJARDINS DRUGSTORE

950, rue Principale, Cowansville (Québec) J2K 1K3

	 450 266-4342 
	 santeestrie.qc.ca

HÔPITAL BROME-MISSISQUOI-PERKINS
BROME-MISSISQUOI-PERKINS HOSPITAL

7, rue Maple, Sutton (Québec) J0E 2K0 
Services de sécurité alimentaire, de soutien  
aux familles, aux aînés et au bénévolat 
Food Security, Senior, Family and Volunteering Services

	 450 538-1919 
	 info@cabsutton.com 
	 cabsutton.com 
	 Centre d’action bénévole de Sutton

CENTRE D’ACTION BÉNÉVOLE DE SUTTON
SUTTON VOLUNTEER CENTRE

1159, rue du Sud, Cowansville (Québec) J2K 2Y7

	 450 260-1414 
	 reception@cpscmaindanslamain.org 
	 cpscmaindanslamain.org 
	 Centre de pédiatrie sociale  

	 en communauté Main dans la main

CENTRE DE PÉDIATRIE SOCIALE EN 
COMMUNAUTÉ MAIN DANS LA MAIN 
MAIN DANS LA MAIN  
SOCIAL PEDIATRICS CENTRE

27, rue Principale Nord, Sutton (Québec) J0E 2K0

	 450 538-8455 | 1 800 565-8455 
	 info@tourismesutton.ca 
	 tourismesutton.ca 
	 Tourisme Sutton Tourism

BUREAU D’ACCUEIL TOURISTIQUE DE SUTTON
SUTTON TOURIST OFFICE

27, rue Principale Nord, Sutton (Québec) J0E 2K0

	 450 538-8455 | 1 800 565-8455 
	 info@commercesutton.ca 
	 commercesutton.ca

CORPORATION DE DÉVELOPPEMENT 
ÉCONOMIQUE DE SUTTON (CDES)

749, rue Principale, Cowansville (Québec) J2K 1J8

	 450 266-4900 
	 administration@mrcbm.qc.ca 
	 mrcbm.qc.ca 
	 MRC Brome-Missisquoi

MRC DE BROME-MISSISQUOI
BROME-MISSISQUOI RCM

749, rue Principale, Cowansville (Québec) J2K 1J8

	 450 266-4928 
	 administration@cldbm.qc.ca 
	 cldbm.qc.ca 
	 CLD de Brome-Missisquoi

CENTRE LOCAL DE DÉVELOPPEMENT (CLD)  
DE BROME-MISSISQUOI  
CLD OF BROME-MISSISQUOI

104, rue du Sud, bureau 100-B 
Cowansville (Québec) J2K 2X2

	 450 266-1665 
	 info@ccb-m.ca 
	 ccb-m.ca 
	 Chambre de commerce de Brome-Missisquoi

CHAMBRE DE COMMERCE DE BROME-MISSISQUOI
BROME-MISSISQUOI CHAMBER OF COMMERCE

Louis Villeneuve, député de Brome-Missisquoi /  
MP for Brome-Missisquoi
145, rue de Sherbrooke, bureau 301 
Cowansville (Québec) J2K 5E7

	 450 263-5560 | 1 866 683-5538
	 louis.villeneuve@parl.gc.ca

BUREAU DE CIRCONSCRIPTION  
DU DÉPUTÉ FÉDÉRAL
CONSTITUENCY OFFICE OF THE MEMBER  
OF PARLIAMENT

Isabelle Charest, députée de Brome-Missisquoi, 
ministre responsable du Sport, du Loisir et du  
Plein air et ministre responsable de la région de l’Estrie /  
MNA for Brome-Missisquoi, Minister responsible  
for Sports, Recreation and the Outdoors,  
and Minister responsible for the Estrie region
170, rue de Sherbrooke, bureau 205 
Cowansville (Québec) J2K 3Y9

	 450 266-7410 | 1 833 257-7410 
	 Isabelle.Charest.BRMI@assnat.qc.ca  
	 isabellecharest.com
	 Isabelle Charest, députée de Brome-Missisquoi

BUREAU DE CIRCONSCRIPTION  
DE LA DÉPUTÉE PROVINCIALE 
CONSTITUENCY OFFICE OF THE MEMBER  
OF THE NATIONAL ASSEMBLY

De mai à octobre / From May to October 
2, rue Curley, Sutton (Québec) J02 2K0

	 marchesuttonmarket@gmail.com 
	 Marché Sutton Market

MARCHÉ DU SAMEDI SUTTON 
SUTTON SATURDAY MARKET

Services disponibles 24 heures sur 24, 7 jours sur 7 / 
Services available 24 hours a day, 7 days a week

	 8-1-1 
	 santemonteregie.qc.ca/services/info-sante-8-1-1-et-info-social-8-1-1

INFO-SANTÉ 8-1-1 
INFO-SOCIAL 8-1-1

45, rue Principale Nord, Sutton (Québec) J0E 2K0

	 450 538-3983 
	 secretariat.sutton.gmf16@ssss.gouv.qc.ca 
	 bonjour-sante.ca/uno/clinique/cdessutton

CENTRE DE SANTÉ SUTTON (GMF)
SUTTON HEALTH CENTRE (GMF)

	 santeestrie.qc.ca 
	 CIUSSS de l’Estrie - CHUS | Pommeraie

Pour prendre rendez-vous | To make an appointment

	 1 877 644-4545, option 1
	 clicsante.ca

CIUSSS DE L’ESTRIE - CHUS

Santé — Services sociaux 
Health — Social Services

Sur réservation seulement / On reservation only
749, rue Principale, Cowansville (Québec) J2K 1J8

	 450 263-7010 
	 1 866 890-5242 (sans frais/toll-free)
	 transport@mrcbm.qc.ca
	 mrcbm.qc.ca/transport/nos-services-de-transport

SERVICE DE TRANSPORT ADAPTÉ  
ET COLLECTIF DE LA MRC
MRC PARATRANSIT AND PUBLIC TRANSIT

111, rue de la Sûreté, Dunham (Québec) J0E 1M0

	 450 266-1122 
	 sq.gouv.qc.ca

SÛRETÉ DU QUÉBEC  
POSTE DE BROME-MISSISQUOI
BROME-MISSISQUOI STATION

Indice de danger d’incendie / Fire danger index

	 1 800 463-FEUX (3389)
	 sopfeu.qc.ca 

SOPFEU

URGENCES  / EMERGENCIES
9-1-1

Sécurité 
Security

BOTTIN DES RESSOURCES   
RESOURCES DIRECTORY
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11, rue Principale Sud, Sutton (Québec)  J0E 2K0
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